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O‘zbekiston Respublikasi Oliy ta’lim, fan va innovatsiyalar vazirligi Buxoro davlat 

universiteti tomonidan “Yangi O‘zbekiston tilshunosligida lingvokulturologiya, 
pragmalingvistika, neyropsixolingvistika va lingvofolkloristika sohalarining dolzarb 
muammolari” mavzusidagi xalqaro ilmiy-nazariy anjuman 2024-yil 16-17-aprel kunlari 
o‘tkazildi. Mazkur Xalqaro anjumanimizda Oliy o‘quv yurtlari hamda ilmiy-tekshirish 
instituti olimlari, yetuk mutaxassislar, stajyor-tadqiqotchi-izlanuvchilar, talabalar, xorijiy 
mamlakat olimlari ishtirok etishdi.  

Anjuman maqsadi tilshunoslik, lingvomadaniyatshunoslik, pragmalingvistika, 
neyropsixolingvistika va lingvofolkloristika sohalaridagi taniqli tadqiqotchilar va 
mutaxassislarni birlashtirgan yuqori darajadagi akademik almashinuvlar ta’minlashdan 
iborat.  

 
Anjumanda muhokama qilingan yo‘nalishlar va sohalar: 

 TILSHUNOSLIK 
 Nazariy tilshunoslik  
 Amaliy tilshunoslik  
 Qiyosiy tilshunoslik 
 Chog‘ishtirma tilshunoslik 
 Umumiy tilshunoslik 
 Matn tilshunosligi 
 Zamonaviy tilshunoslik 
 Tarixiy tilshunoslik 

 Lingvomadaniyatshunoslik 
 Psixolingvistika 
 Neyrolingvistika 
 Neyropsixolingvistika 
 Pragmalingvistika 
 Etnolingvistika 
 Sotsiolingvistika 
 Kognitiv lingvistika 

 ADABIYOTSHUNOSLIK 
 Lingvofolkloristika 
 Lingvopoetika 

 Lingvostilistika 
 Narratologiya 

 TIL VA PEDAGOGIK TA’LIM 
 Pedagogika 
 Didaktika 

 Metodologiya 
 Metodika 
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Ilmiy-nazariy anjuman quyidagi sho‘balarda ish olib bordi: 
1-SHO‘BA. ZAMONAVIY TILSHUNOSLIK VA LINGVOMADANIYATSHUNOSLIK 

MASALALARI: 
Oʻzbek va xorijiy tillar muhitida vujudga kelgan zamonaviy til yoʻnalishlari, sintaktik va 

semantik rivojlanishlarni chuqur tahlil qilish hamda til va madaniyatni o‘zida 
mujassamlashtiruvchi ilg‘or tilshunoslikning dolzab muammolari tadqiqi yoritiladi. 

2-SHO‘BA. NEYROPSIXOLINGVISTIKA VA PRAGMALINGVISTIKA DOIRASIDAGI 
ILMIY IZLANISHLAR:  

Tilshunoslikning turli ijtimoiy-madaniy sharoitlarida tilning pragmatik qo‘llanilishiga 
oid tadqiqotlar hamda Yangi O‘zbekistonga xos bo‘lgan lingvistik jihatlar va neyropsixologik 
faoliyati o‘rtasidagi aloqalarni o‘rganishga urg‘u beriladi. 

3-SHO‘BA. ZAMONAVIY ADABIYOTSHUNOSLIK VA LINGVOFOLKLORISTIKA 
TADQIQOTLARI:  

Oʻzbek xalq ogʻzaki ijodi va jahon folklorida ildiz otgan til anʼanalarini tekshirish, 
ayniqsa, ogʻzaki rivoyatlarga va lingvistik avloddan avlodga oʻtishga jihatlariga eʼtibor 
qaratiladi. 

4-SHO‘BA. TIL VA TA’LIM:  
Tilshunoslik, filologiya va barcha ta’lim sohalari oldida turgan farqli va mushtarak 

ilmlarni tadqiq etishga asosiy urg‘u beriladi. 
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Annotatsiya: Ushbu maqolada xorijiy tillarni o‘rganuvchilarda og‘zaki nutqni 
rivojlantirish usullari, chet tilini o‘qitishda yo‘l qo‘yilayotgan ayrim kamchiliklar, innovatsion 
metodlardan foydalanish orqali taʻlim sifatini oshirish yoʻllari to‘g‘risida hamda, muloqot 
vositasi bo‘lmish tilni tabiiy muhitda, ya’ni, oilada va jamoatchilik orasida amaliy egallash 
haqida fikr yuritiladi. 

Kalit soʻzlar: nutq faoliyati, kompetensiya, muloqot, globallashuv, multimedia vositalari, 
innovatsion texnologiya. 

Аннотация: В данной статье рассмотрены методы развития устной речи у 
изучающих иностранный язык, некоторые недостатки в обучении иностранному 
языку, пути повышения качества образования за счет использования инновационных 
методов и средств коммуникации, практического овладения языком в естественной 
среде. учитывается окружающая среда, то есть в семье и обществе. 
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глобализация, средства мультимедиа, инновационные технологии. 

Abstract: In this article, the methods of developing oral speech in foreign language 
learners, some shortcomings in foreign language teaching, ways to improve the quality of 
education through the use of innovative methods, and communication tools the practical 
acquisition of the language in the natural environment, that is, in the family and in the 
community, is considered. 
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Yaxshi rivojlangan nutq jamiyatda kishining aktiv faoliyatining asosiy 

vositalaridan biri bo‘lib xizmat qiladi. Albatta,o‘quvchi uchun esa nutq ta’lim olish 

jarayonida muvaffaqiyatli qurol hisoblanadi. Psixologlarning fikricha, bolalar 

kattalarga qaraganda tilni tez va oson o‘zlashtiradilar. Buning asosiy sababi 

bolalarda til o‘rganishga bo‘lgan tabiiy moyillik, ularda taqlid qilish xususiyati 

kuchli ekanligi, kattalarga qaraganda bolalar vaqtining ko‘pligidir. Kichik yoshli 

o‘rganuvchilar ma’lumotlar ma’nosini tushunmasdan, uni mexanik tarzda yod oladi. 

Shu sababli boshlang‘ich sinf o‘quvchilariga chet tilini o‘rgatishni grammatika 

qoidalarini o‘rgatishdandan boshlamaslik zarur. Aks holda o‘sha o‘quvchi dastlabki 

bosqichdanoq bolani zo‘riqtirib qo‘yish va qiziqishini so‘ndirib zeriktirib qo‘yishi 

mumkin. Shuning uchun kichik yoshdagi bolalarga xorijiy tilni o‘rgatish ancha 

mushkul va mas’uliyatli vazifadir.  

Bolalarga o‘zga tilni samarali va qiziqarli o‘rgatish uchun quyidagi usullarni 

tavsiya qilamiz:  

1. Rasmli lug‘atlardan foydalanib qisqa gaplar tuzish: Bunda lug‘atlar rasm 

shaklida beriladi va bir mavzu asosida gaplar tuzish tavsiya etiladi. Bu usul 

o‘quvchilarda nutqi va voqealarni bir biriga izchillashtirish ko‘nikmasini paydo 

qiladi. Masalan: 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

O‘quvchi: Il y avait un lion dans la foret. (O‘rmonda bir sher bor edi) 

Il aime l’hiver. (U qish faslini yaxshi ko‘rardi). 

Il prefere regarder la neige. (U qorni tomosha qilishni yoqtiradi). 

Surtout il aime les enfants.(Ayniqsa bolalarni yaxshi ko‘radi). 

Shu tartibda bolalar rasmlar asosida qisqa hikoya tuzadilar. Bu ularning fikrlash 

qobiliyatini yanada o‘stiradi. 
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2. Qo‘shiq va she’rlar orqali tushuntirish: Ya’ni esda qolishi qiyin bo‘lgan, 

ma’noga ega bo‘lmagan harf yoki birikmalarni kuyga solib o‘rgatish.  

Masalan: ranglar mavzusida lug‘atni so‘zma -so‘z yodlatgandan ko‘ra “Les 

couleurs” qo‘shig‘ini yodlatish juda samarali bo‘ladi. Bunda o‘quvchi so‘zlarni 

osongina yodlay oladi va lug‘at boyligi yanada oshadi. 

3. Aqliy va jismoniy harakatlar bilan bog‘liq bo‘lgan o‘yinlar: Bunga misol 

qilib “ Ko‘rsatib ber” didaktik o‘yinini keltirishimiz mumkin. Asosan, uyga vazifa 

sifatida yodlash uchun berilgan lug‘atlarni (masalan- fe’llar)so‘rab olish uchun 

qo‘llansa ham vaqtdan tejash mumkin bo‘ladi, ham qiziqarli bo‘ladi. Bunda 

o‘quvchilar doska yoniga aylana shaklda bir-birlariga orqa qilgan holda, qator qilib 

joylashtiriladi hamda, xorijiy tilda fe’l so‘z turkumiga oid bo‘lgan so‘z aytiladi va 

harakatlar orqali o‘sha o‘quvchi aytilgan so‘zni ko‘rsatib berishi kerak. Masalan: 

DANSER (rasga tushmoq) – o‘quvchilar raqs harakatini ko‘rsatishlari kerak; 

DORMIR yoki SLEEP (uxlamoq) – bolalar uxlashni tushuntiradilar. SAUTER yoki 

JUMP (sakramoq) – sakrab ifodalashlari lozim. Qaysi o‘quvchi harakatni oxirida 

ko‘rsatsa , u o‘quvchi guruhdan chiqariladi. Guruh 15 ta o‘quvchidan iborat bo‘lsa 

o‘yin davom etgan sari ular kamaya boshlaydi. 

4. Multfilmlar va qisqa videolar orqali o‘rgatish: Bolalar til o‘rganish 

jarayonida multfilmdagi so‘zlarni tushunmasada, multfilm qahramonlarining 

harakatlari orqali ular ishlatayotgan so‘zlarni tushunishga intiladi. Bu usulda til 

o‘rgatish kichkintoylarimiz uchun qiziq va natijali hisoblanadi. Shuni yodda saqlash 

lozimki, multfilm yoki video tanlaganimizda uning yoshi, qiziqishi va avval ona 

tilida ko‘rilgan bo‘lishiga e’tibor qilishimiz zarur. Misol sifatida “Bembi” multfilmi 
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ko‘pchilik uchun manzur keladi: 

5. Rol ijro etish (role play) metodi orqali: ushbu metod orqali o‘qituvchi biror 

ma’lumotni,masalan, kasb nomlarini o‘rganayotgan paytda rol orqali ijro etishi yoki 

bolalarga ijro ettirishi lozim. Masalan: bir o‘quvchi ukol qilish jarayonini ko‘rsatsa 

yoki doskaga yozayotgan holatni tasvirlasa , boshqa bir o‘quvchi bu qaysi kasb va 

uning vazifasi nima ekanligini og‘zaki aytib berishi mumkin. Bu metod bolaning 

xorijiy tilda og‘zaki nutqi yaxshi rivojlanishiga katta yordam beradi.  

 

6. Mavzuga oid muhit yaratish: O‘qituvchi mavzuga asoslanib o‘sha muhitni 

yaratib bera olsa, bolalar tilni yaxshi o‘rganishadi. Masalan: sayohat, tarixiy 

http://journal.buxdu.uz/


“Issues and challenges of modern linguistics in new Uzbekistan: Linguoculturological, 

Pragmalinguistic, Neuropsycholinguistic and Linguofolkloristic approaches” 

International scientific & theoretical conference on April 16-17, 2024. 

Web: http://journal.buxdu.uz/ Bukhara, Uzbekistan 

 

749 

obidalar, mehmonxonada va boshqalar. Sayohat mavzusida o‘qituvchi sayohat 

uyushtirishi, sayohatga qanday vositalar orqali ( piyoda, velosipedda, avtomobil, 

poyezd, kema, samalyotda) borish mumkinligi, qayerlarga sayohat qilish (Tashkent, 

Samarqand, Buxoro, Fransiya) mumkinligi haqida ma’lumot beradi. Bu hol 

o‘quvchilarning so‘z boyligini, til imkoniyatlarini kuchaytiradi, dunyoqarashini 

kengaytiradi.  

Natijalarga kelsak, bolalarda topishmoqlarning javobini topishga qiziqish 

kuchli. Shuning uchun o‘qituvchi topishmoqni chet yoki o‘zbek tilida aytishga 

harakat qilsa, uning javobini bolalardan chet tilida aytishini talab qilish lozim. 

Shundagina bolalar so‘zlarni tez o‘rganishi mumkin. Bu jumlani amaliyotchi 

psixologlarning fikri bilan izohlash mumkin: “ Bolalarning esida biror narsaning 

mahkam o‘rnashib qolishini xohlovchi pedagog bola sezgi organlarining mumkin 

qadar ko‘prog‘ini ko‘zi, qulog‘i, tovush organi, muskul sezgisi va hatto hidlash va 

ta’m bilish organlaririning esda tutib qolish jarayonida qatnashtirishga harakat 

qilishi kerak” [1]. Masalan: o‘qituvchi bir o‘quvchining anor mevasini ta’tib ko‘rishi 

paytida uning rangi qizil (rouge) yoki yashil (vert), ta’mi shirin (sucre) yoki 

katta(grand), kichik (petit) shakli haqida ma’lumot berishi va boshqa o‘quvchilarga 

ham mevalarni yedirib, u bolalardan o‘sha meva haqida chet tilida ma’lumotlar 

berishini talab qilishi lozim. Bunday metoddan albatta o‘quvchining ma’lumotni 

uzoq muddatga xotirasida saqlab qolishini ta’minlaydi.  

Og‘zaki nutqni samarali rivojlantirishga to‘sqinlik qiladigan vositalar: 

1. Yozma nutqqa asoslangan til o‘rganish uslubi; 

2. O‘rganish predmeti qilib grammatika va unga tobe qilib leksika tanlash, 

hamda, grammatik mashqlar bajarishni asosiy ish usuli sifatida tanlash; 

3. Avval grammatik qoidani yodlatish, so‘ngra qoidalar asosida gaplar tuzish 

uslubi; 

4. Matnning grammatik shaklini va so‘zlarning ma’nosini so‘zma-so‘z tarjima 

orqali ochib berish; 

5. So‘zma-so‘z tarjima qilish va shunchaki yodlash yo‘li bilan til materialini 

o‘zlashtirish; 

6. So‘zlarni kontekstdan tashqarida, yakka yodlash bilan chegaralanish; 

Xulosa qilib aytadigan bo‘lsak, chet tilini oʻrgatishda oʻrganuvchining 

salohiyat va darajasi yoshidan kelib chiqqan holda bosqichma - bosqich oʻrgatish 

yaxshi natija beradi.Bunda oʻquvchilar birinchi boshlangʻich bosqichda oʻqitish, 

ikkinchi oʻrta bosqichda oʻqitish, uchinchidan yuqori bosqichda oʻqitish asosida 

guruhlarga boʻlinadi. Har bir bosqich uchun oʻqituvchi tomondan maxsus faol dastur 

ishlab chiqiladi. Ta’limning faol usullari nafaqat oʻquv jarayonida oʻquvchilarni faol 

fikrlashga va amaliy faoliyatga undashga yordam beradi, balki ijobiy oʻqitish 

motivatsiyasini shakllantirishga, ijodiy qobiliyatlarni ochib berish va 

rivojlantirishga yordam beradi, oʻquv materialini yuqori samaradorlik bilan 

oʻzlashtirishga yordam beradi.  
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